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A lap kiadóhivatala Nobel Ármin 
könyvkereskedésben van. hová az elöfl- 
xetések küldendők, minden egyéb külde
mény is csak oda cziinezendö.

SZÉPIRODALMI, ISMERETTERJESZTŐ
ÉS

TÁRSADALMI KÖZLÖNY.

T
Megjelenik: minden Szombaton.

Hirdetések
négyzet centiineternyi tér szerint számít
tatnak. — Egyszeri beiktatás ára minden 
négyzet centiméterért 1 krajezár.— Bélyeg 
külön 30 krajezár. — Előfizetőink ked
vezményben részesülnek.

Nyílt tér petitsoronként 10 krral 
Bzámittatik.

Tűzoltó-egyleteinkről.
Vannak intézmények, melyok kezdetkor a 

legnagyobb pártolásnak s korai virágzásnak őr
ödének. <lo csakhamar ismét pusztulni, gyen
gülni kezditek, s a kellő részvét hiányában 
megsemmisüléssel fenyegettetnek ; mert hát ná
lunk nagy a szalmatilz. Sok mindent ellesitek 
a küldőidtől, sok mindent jónak, czélszerünek 
s utánzásra méltómik találunk, de nincs kitar
tásunk, hogy valaminek hosszabb időre hívek 
maradhassunk.

Ily intézmények egyikének tekintem én az 
Siikénytes tűzoltók intézményét is.

Ez az intézmény nálunk még nem régi, 
süt talán inkább újnak mondható.

Húsz év előtt nálunk még nem ismerték, 
legföljebb „pitim desiderium“-nak tartatott.

Legrégibb önk. tűzoltó-egyleteink 10—15 
évesek.

És mit tapasztalunk?
Azt, hogy a milyen hévvel ez intézményt 

felkapták, ép oly mérvben lankadni kezd a 
buzgalom, apadni a részvét, pusztulni a kedv, 
a mely körülmény magát az intézményt vesze
delemmel fenyegeti.

Nem tagadható ugyan, hogy s z á m r a 
nézve az önkéntes tűzoltó-egyletek még folyton 
szaporodnak ; minden évben alakulnak, minden 
évben akadnak, kik hévvel fognak hozzá, ámde 
minden évben és hova tovább mindég sürtleb-

T á, r o z a:____
Egy hatalmasnak utolsó szerelme.

(C. di'l Negro után: Hajnal Gáza.)

Valamint a lenyugvó nap utolsó sugara, úgy 
így haldokló ombornek utolsó pillantása is gyönyör
ködteti az emberi szivet. Ezt kellett egy férliuuak 
tapasztalni, ki az aegyiptomi állami életben uagy 
álláspontot foglalt el, s kinek sorsa, nem csak kele
ten, hanem Európában is általános szánalmat keltett.

Ügyessége, talentuma, kedvező összeköttetései 
* uralkodójának személyes vonzalma folytán Ismail 
Saddik Pasa lassanként fokról fokra emelkedett s 
végre a legfontosabb államhivatalok egyikének veze
tését nyerte el.

Háremének diszo egy fiatal czirkászuő volt, 
kinek egyszerű, s mégis érdekfeszitő történetét itt el 
akarjuk beszélni.

Mobrulilti, — igy hitték a háremhölgyet — 
kora gyermekségétől fogva a pasa háremében élt. Ez 
öt, alig három éves korában egy czirkásznök és 
Cyennekekkel kereskedő embertől vette, s nejének 
27 a pasának csak egy törvényes neje volt — » 

öiramünnopély alkalmával ajándékozta.

I Mint gyermek a kecses kicsike szelíd s siiuu- 
Olly viseletével az egész háremet elbájolta, mint 

Mjadoa, a pasa nejét látogató kül- és belföldi 1101- 
KJektől, föltűnő szépsége miatt, megcsodáltatott, s 
mnidonnenm kedveskedésekkel ellmlmozt.atott.

Mobruhki egy kedves, ritka szépségű leány 
01- Magas karcsú, hajlékony, mint a pálma, nem

ben halljuk a panaszt, hogy a régibb önk. 
tűzoltó-egyletek a tagok létszámát tekintve 
folytonos progressiv apadásban vannak, s félő, 
hogy maholnap nem lesz senki, a ki a sisakot 
fejére tegye, a baltát oldalához kösse.

Ez a tünemény gondolkodóba hozta ha
zánk azon férfiúit, a kik kezdettől fogva buzgó 
apostolai voltak a magyar tűzoltó-ügynek; tar
tottak értekezleteket , írtak czikkeket és 
könyveket a tűzoltó-egyletek apadásáról, s az 

■ ezt megakadályozó eszközökről, s ezek segítsé
gével itt-ott csakugyan sikerült a régi dicsőség 
romjait a további felbomlástól megmenteni.

Sokan azt javasolták, hogy csak fizetett 
tűzoltók legyenek, mert csak ezek vetik ma
gukat alá az annyira szükséges szigorú fe
gyelemnek. Ez a javaslat jó és okos, csakhogy 
nem praktikus. Nincs sok város, mely úgy 
mint Budapest fizetett tűzoltókat tarhatna, pe
dig minden városnak és minden falunak van 
szüksége tűzoltó-egyletre.

Mások meg a társas, a „pajtás” életben 
vélték megtalálni azt a kapcsot, mely képos 
lenne a tagokat összetartani. S ezek mondtak 

| valamit. E sorok írója is mint tüzoltótiszt azon 
i helyzetben volt, hogy társaival arról kellett 
I gondoskodnia, miszerint a sisakok gazdátlanok 
I ne maradjanak. Szerveztünk tűzoltó csárdát, 
alapítottunk tüzoltózeue-baudát, hetenként össze
jöttünk s a tollforgató emborek felolvasásokat s 
előadásokat tartottak mindenféle komoly és

is gyanítható finom kis kezek, lábak s fülekkel nagy 
fekete fénylő, majdnem túlságosan fénylő szemekkel, 
tündöklő arany sárga, hullámos haja s kis finom ar
cait, melynek rózsaszínű szájaeskája édesen, de egy
szersmind szomorúan is tudott mosolyogni.

Ha úrnőjének szobájában egyenes állásban, a 
mint egy fogolynőhöz illik, kezeit keresztbe téve, J 
szemei lesütve, a bemenetnél állott, ekkor földig érő 
aranyhajával, tökéletes szépszégtl tagjai bokáig érő 
fehér ruhától körülfogva, csakugyan megigéző lát
vány volt, Ki őt igy látta, akaratlanul állva maradt, 
hogy megcsodálja, s hogy hozzá egynéhány barátsá
gos szavat intézzen. És 11a azután kissé elpirulva 
szemeit felemelte, megijedt az ember ezen „fekete 
gyémántoknak,” a mint a pasa neje Mebruhki sze
meit nevező, igéző fényétől. Mondom megijedt az 
ember, ezen mennyei csillagok fényétől, s a mely
ből, egy belső életet lassan emésztő tűzre lehetett 
következtetni. A gyermek a halálangyalától látszott! 

áldozatra kiszemelve lenni.
Sok ember járt ki és be a hárembe. A pasa 

férfi és nő rokona, idegen és hazai hölgyek, egy 
európai orvos, nyelv- s énektanárnők, divatárusnők, 
jóslónők, s mindnyájan ismerték s csodálták a szép 
Mebruhkit. Nem ritkán történt, hogy egyik vagy 
másik _ természetesen csak hazai hölgyek részéről 
— kérte a háziasszonyt, hogy engedje át neki u. 

' szép Mebruhkit nagy pénzösszegen. Azonban a hölgy 
nem volt erre rávehető. Egy valaki azonban mégis 
volt, ki őt nem isineré, ki öt nem látta: és ez maga I 
a pasa volt. Ö o kis teremtést, kit már több mint 
12 éve nejének ajándékozott, már rég elfelejttete, s,

nemkomoly tágyakról. Persze néha a század
vagy egyletpénztárnak is ki kellett egy pár 
pengővel rukkolnia, hogy a nemes kompánia ne 
mindég csak a maga pénzét költse. így a 
tűzoltók valódi bajtársak lettek egymás között, 
s nyertünk tagot quantum satis, mert estélyein
ket, melyek nagy hírbe jöttek, csak tűzoltók 
látogathatták. Ezt télen tettük. Nyáron, mikor 
a gyakorlatok ideje bekövetkezett, más eszköz
höz kellett folyamodnunk. A városhoz közel 
volt egy erdős mulatóhely, s közbe-közbe meg
tettük, hogy legényeinket oda vittük „gyakor
lat”-ra. Ebben persze csak a jelenlevők 
vehettek részt, a kik pedig távol maradtak, 
váltig sajnálták, hogy nem „rukkoltak."

Valaki talán azt fogja mondani, hogy egy
letünkben nem lehetett nagy a lelkesedett ség, 
ha ilyen cselekhez kellett fognunk. Erre azt 
mondom, hogy volt eleinte elég lelkesedettség, 
de úgy mint másutt, nálunk is lassanként 
lehűlt; azért kellett embereink g y e n g e 
oldalait kilesnünk, s az Acliillessarkokat czélba 
vennünk.

Hogy egy önk. tűzoltó-egyletet feutarthas- 
sunk, szerény nézetem szerint a most elbeszél
tettem kívül az egyenruhára is kell tekintettel 
lenni; mert hiába, emberek vagyunk, a tűzoltók 
pedig jobbára legényemberek, kik magáratartó- 
sak, s szeretik hallani, hogy a „montura” „jól 
áll nekik.” Öltöztessük őket zsákokba, mint a 
hogy azt egy vidéki parancsnok javasolta, mivel

neje eléggé okos s féltékeny volt, hogy sem Meb
ruhkit, a nő bájak iránt nagyon is fogékony férjé
nek emlékezetébe vissahozza.

Ha a pasa törvényes nejét meglátogatta, a m 
nem igen gyakran történt, mióta hajdani szépségé
nek utolsó rózsái is elvirultak, szórakozott s rosz- 
kedvü volt, nem látott semmit sem abból, a mi őt 
környező. Gondolatai s szemei látogatásának egész 
ideje alatt távollenni látszanak.

A sors egy napon még is összehozta a mi
niszterrel a leányt, kinek szépsége őt annyira vakká 
tette, hogy Ő, mint egy damoni csábtól megragad
tatva, a leány varázslata alá jutott.

Márcziusban vagyunk. Ezen hónapban szoknak 
a vagyonosabb Káiróiak a falura menni, hogy megme
neküljenek az ebben s következő hónapban Aegyip- 
tomban fújó sajátságos tikkasztó forró, s a test s 
szellemre nagyon leveroleg ható sivatagi széltől. A 
zöld Delta falusi lakaiban, különösen a Nílus mel
lett fekvő villákban, sokkal eltürhetöbb a Chamsin.

A pasának ezen évben fontos ügyek miatt, - 
kevéssel az orosz-török háború kitörése előtt volt a 
fővárosban kellet maradni. A hárem mindazáltal 
Alexandria s Tantanhban a Nílus s a tenger partján 
fekvő lakházai nyaralóiba költözött.

„..................így tehát, a nők mind fedél alatt
volnának, fejezett be a pasa egy háziorvosával foly
tatott egy óráig tartó tanácskozást.

„Bocsánat, méltóságod!“ sietett az orvos, 
egy európai — szólni. A 12 s 14 osztályával még 
nem rendelkeztél.

„Igazad van, Wallahl*  felelt a Muslim"
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csak az olcsóságra akart tekintettől lenni, — 
s lesz desertura annyi, hogy sok. — Továbbá 
nem kell elvül kimondani, hogy csak „úri em
berek*  lehetnek tisztek. A tűzoltó-ügy demok
ratikus intézmény, itt csak az érdemre kellene 
tekintettel lenni. A tiszt ne csak parádéba 
tudja magát vágni, hanem szakmáját legjobban 
is értse emberei között. Pedig nálunk Magyar
országban legtöbb helyt ellenkezőleg vagyunk. 
Az 1874-ben Sopronban tartett magyar tűzoltó
gyűlés alkalmával számos diszruhásos, arany- 
sujtásos tiszttel beszéltem, kik között vajmi 
kevés volt a valódi, értelmes szakember. A 
tűzoltó annál jobban tiszteli, becsüli és sze
reti tisztjét, mennél jártasabb ez a maga szak
májában. Mert bizalma van hozzá.

A Pápai Lapok" egyik czikkezöje még 
mást is ajánl, azt t. i. hogy osztassák pénz az 
emberek között. Ezt is helyeselném, csak volna 
pénzünk. De az úgyis nagy helyi pótlékot még 
3"/o-kal felemelni — nem lenne opportunus 
eljárás.

Az ügy mindenesetre megérdemli, hogy 
tanulmányunk tárgyává tegyük. Mi csak egy-két 
igénytelen adattal akartunk szolgálni.

A győri és gycrmegyoi iparosgyülés. *)

Szeptember hó 8-án d. e. 10 ‘/» órakor 
Nagy István győri czipészmester és városi 
törvényhatósági tag felhívja a nagy szánni, 
többnyire iparosok és városi intelligentiából 
álló gyülekezetét elnökválasztásra ; meg válasz
tatván egyhangúlag Hets Mátyás fakereskedő, 
Stumpf Dózsa kéretik fel a jegyzőségre.

He ts elnök utal az ipartörvény hiánya
ira, és hogy annak javítása czéljából tartott 
II. orsz. iparos értekezlet javaslatának keresz
tülvitele iránti tanácskozás leend a gyűlés mai 
tárgya, megköszöni a megválasztatás bizalmát, 
az elnökséget elfogadja és a gyűlést megnyi
tódnak nyilvánítja.

Hets Mátyás elnök ecseteli az orszá
gos 11. iparkongressus javaslatának sorsát, 
hogy az az országgyűlésen keresztül nem me
hetett, hogy azért azt revediálni kell; kifejti, 
hogy hogyan keletkezett a gyűlés terve, és 
ajánlja, hogy küldöttség neveztessék ki nsgos 
Katii Károly és Gelleri Mór urakhoz, a kik 
szívesek voltak a győri iparosok meghívásának 
engedni és feljönni a gyűlésre Győrbe.

Miután még kijelenti, hogy a „Fehér ló“ 
szállodában az ünnepeltek tiszteletére bankét 
lesz, a küldöttség élén elmegy az ünnepel-1 
tekért.

*) Az (ig.v fontosságánál lógva t. munkatársunk fel-1 
jegyzéseit egész teljedelemben közöljük. |

Egyébbiránt a 12-ik osztály Marsban Kairó marad, 
tette ho'/jZá nyomatékosan.

„Nem fog-e a tikkasztó időjárás Fatma-Ha- 
nem egészségére rósz befolyással lenni?*  kérdezte a 
kis orvos, miközben gonoszul mosolygott, tudván 
hogy a 12-ik osztályban van a pasa mostani ke
gyembe s annak szolgaszemélyzete.

A pasa túr bánja helyét változgatta, egy moz
dulat, mely szokása volt, fejét vakarta, c fekete vé
kony szakállát csipkedte.

„Fatiua-Hanem nagyon ideges*  folytatta az 
orvos „a chamsin.............. “

,Csakugyan igazad van*  vágott közbe a pasa. 
Nagyon szenvedne a hölgy, ha a városi palotában 
tartózkodnék.

„Mit szólsz egy nyaralóhoz a Schubra sé
tányon?*

„A nyaralónak messze félre a poros úttól kel
lene feküdni.*

„Természetesen! mindazáltal nem túlságosan 
messze, hogy mindennap kikocsizhassam. Parancsold 
meg az udvarmesternek, hogy szoros kötelességének 
tartsa még ma egy ily házat felhajszolni.*

„Es ha egyik sem volna közölök eladó?*  . . .
„Az nem is gondolható. Mindenki szerencsés

nek érzendi magát, ha nekem nyaralóját átengedheti. 
Az aegyiptombeliek a nagy uraktóli félelmükben s 
pénzért mindent megtesznek. Ezt tehát befejezettnek 
tekintem. A mi Háremen 14-ik osztályút illeti, an
nak tartózkodási helyül alexandriai váramat jelölöm 
ki. A tengeri lég nőmnek jó szolgálatokat teend.

I Visszajővén a küldöttség a vendégekkel 
együtt, Hets Mátyás a terem bementén újon
nan üdvözlő a vendégeket. Bemutatván becses 
vendégeit a gyűlésnek lelkes éljenek közt kezdi 
Rátli Károly beszédjét, s mindenokelött 
ecseteli azon fáradalmakat és küzdelmeket, 

' melyeket szóval és Írásban a kézi ipar érde- 
I kében kiállott és utal azon eredményekre, 
[melyeket 10 év óta elért, kifejti, hogy Ma
gyarország nem állhat meg csupán mint me
zőgazdasági állam ipar nélkül, és hogy ipar 
nélkül alkotmányos vívmányai daczára elvérzünk. 

Kifejti, hogy a magasabb körökben nem 
rosszakarat, hanem elfogultságból, az ügy nem 
értéséből, hanem vezetékből indultak ki, azt 
hívén, hogy minél eredményesebb az ipar, an
nál jobban csökken a mezőgazdaság; mórt el
vonat ik tőle munkaerő és pénz.

Szónok bebizonyítja, hogy az téves, mert 
virágzó mezőgazdaság nem is képzelhető vi- 

i rágzó ipar nélkül. Bámulatot arra, hogy Ma
gyarország évről-évre leszorittatik a gabona- 

I export teréről Amerika, Déloroszország és ma
holnap Djseeland által is, úgy hogy Magyaror
szág. mely ezelőtt Európa, gabna kamrája volt, 
most alig 6%-al járult az európai gabnaszük- 
séglet fedezéséhez, és arra fektessük állami 
lételünket? kiált fel szónok fájdalmasan, — 
hisz hogy ha nálunk rossz termés van bedu
gult az állam legfőbb jövedelmi forrása!

Annak beigazolására, hogy virágzó ipar 
a földmivelés is emeli hivatkozik szónok Aus- 
triára, statistikai adatokkal győzvén be, hogy 
az évről-évre iparilag erősbödő Ausztria évről- 
évre nagyobb gabonatermést is fejt ki, úgy, 
hogy ma már a búzatermésük 40% Magyaror
szág 60%-ához, mig a tengeren kivüi egyéb 
cereáliákban felül is múl bennünket. Hasonló
képen áll az ipar és mezőgazdasági fejlődés 
rokonsága Francain- és Németországban.

Fájdalommal említi föl, hogy mig más 
országok 1000 éves ipari múltra tekinthetnek 
vissza, nálunk mindent elölről kell kezelni, 
mert csak egy évtized óta van iparunk.

Megbeszélvén az intéző körök véleményét 
az ipar fejlesztése körül, sajnálattal constatálja, 
hogy azok mindazon véleményben vannak, hogy 
a győri ipart kell felsegélni, illetve teremteni, 
mert a kézműipar a gőz és főkéből szemben 
előbb-utóbb úgy is elpusztul.

.Áttér szónok a győri ipar fejlesztése kö
rül tett néhány czéltévesztett lépésre, elbeszéli, 
hogy a 70-es években idegen tökökkel nagy 
gyári telepeket alapítottak, melyek 1—2 évig 
lézengvén, csődbe jutottak és dobra verettek,; 
most virágoznak ugyan újra, de kérdés ily áron 
érdemes-e gyáripart teremteni. Kifejti mily |

Nemde ?„ s annélkül, hogy feleletre várt volna, 
folytatta. „Isten veled alallah!*

Ezzel háremébe vezető ajtó felé tartott.
„Még egy szót, pasa!*  a 14-ik osztályban egy 

beteg vau. Mebruhki, nőd kedvencz rabszolganője. A 
leányt nem lehet Alexandriába szállítani. okvet
lenül itt kell maradnia.

„Hova gondolsz! egy rabszolganőt tartanékén 
itt? Az nem lehet.*

„Mindenesetre! Mebruhki hiszen Fat.“ . . . .
Elment az eszed? orvos, Fatma Hanem igen 

féltékeny. Ha előterjeszteném neki, hogy védencze- 
det magához vegye, azon gyanú támadna benne, 
hogy talán egy kedveuezemet szeretném nálam be
csempészni. Itt azután volnának jelenetek. Isten 
ments attól! “

„A rabszolganő igen szép*  felelt az orvos, a 
„szép*  szót észre vehetőleg hangsúlyozva, reményel
vén, hogy a pasát érdeklendi a beteg, ha megtudja, 
hogy szép.

„Annál rosszabb reá nézve*  vágott vissza a pasa. 
„Ha rut volna, úgy Fatma Hanem még talán magához 
venné őt, azonban egy szép rabszolganő! . . . Egy
szóval, mitse törödj ezzel. Enged át a beteg terem
tést alexandriai háziorvosomnak. Abd - Allah meg
fogja öl gyógyítani, s ha nem úgy egygycl kevesebb 
rabszolganő leend hárememben.*

Kezével intett, kinyitotta a haremajtót, s el
tűnt mögötte.

Nyolcz nap múlt el ezen utóbbi tanácskozás 
óta Fatma Hanem a Schubra sétányon fekvő gyö

figyelemmel kiséri u miniszteri tanácsok ált 
tervezett migylmngzúsii nevek alatt kezt'imií,, 
zott nj ipari ügyosfllot működését, de C' 
egyiíltalálmn semmi néven nevezendő erednj?"! 

, nem tudna elmondani. Nem tesznek — .
mond szónok egyebet, minthogy mh!F‘ 
hónapban a „Peslur bloyd"-ban kinyomni 
hány uj aláírás lett megint. . ’

Tán olvasták önök — folytatja __ .
hónap előli, hogy összeállt néhány gazda"- ».? 
mondhatom milliomos Wahrmam-kör olnöklct’ 
alatt azt mondván, hogy egyletek nem vezet- 
nek czélhoz, hanem gyárakat kell építeni, égv 
fél év óta azonban hallgatnak az ügyről teljesen 
és tízszereset akarok fogadni egy ellen, hotr,’ 
nőm fognak gyárt alapítani. °

Felemlíti szónok, hogy a magyar pénztár 
a félben levő kézműipar felsegélésére és az 
iparnak az európai ipar magaslatára való eme
lésére két mód van, melyeket egymásután kell 
alkalmazni 1) a műhelyek, tehát jelenlegi ipa. 

; rosok felsegélyezése 2) a gyermeknevelés, illet- 
ve ipari tanítás előmozdítása.

Épen most — mondja szónok — van 
alkalmunk Győr városában annak példáját lát- 
ni, hogyan lehet iparosból szorgalom és taní
tás által gyáros, itt Szabó Samu barátom nem 
hiszem, hogy ő miniszteri tanácsosok utján le(( 
gyárossá, hanem saját iparkodása folytán, éj 
úgy mint ö lett azzá, lehet sok még sok kéz- 
műiparos, ha magunk haladunk és a kormány 
bennünket nem gátol. Idő tehát mondani, mit 
kívánunk az államtól, a törvény hozástól.

Nem kívánjuk, hogy minden versenyt ol- 
szoritson előlünk, hanem csak hogy az aka
dályokat tőlünk elhárítsa; az 1872-iki ipar
törvény hátrányos korlátlan iparszabadság káros 
vészteljes kihatását megakadályozza.

Ipari Mizériánknak oka egy tudós, ki 
ezer meg ezer tudományos munkát össze-vissza 
olvasott, ez megtudván, hogy Némotnországban 
pompás ipari törvény létesült, tehát Magyaror

szágnak hajszrá belekellett szintén abba ugrani, 
'annélkül, hogy megvizsgálta volna a hazai vi
szonyokat. melyek a németektől messzire eltér
nek. Mondhatom, hogy egy tudatlan ember 
többet ér gyakran mint egy tudós, mert, 
írni és olvasni nem tudó ember solise üthetett 
volna az állam és közvetlenül az iparon oly 
sebet mint ütött az a komentárra esküvő be- 

Itüzgető tudós.
Németországban máskép álltak a viszo

nyok, Poroszországban 1811. óta volt már 
meglehetős iparszabadság, tehát ott helyén 
lehetett azt egyöntetűen szabályozni, mivégett 
mellesleg említve politikai ezélzat is rejlik. De 
Németországban sem ugrottak belő egyszerre

nyörű nyaralóba. A Hárem többi része Tantah s 
Alexandr iábau taHúzkodott.

A pasa egyedül ült városi palotájának veran
dáján. Minden hivatalnok elhagyta irodáját, s ő mél
tósága még nem távozhatott. A Khedive egy 
Tschauvisére (hírnök) várt, ki megígérte, hogy minisz
terének egy fontos iratot fog küldeni.

Ha keleten valaki valamit vár, akkor leeresz
kedik egy divánra, lehúzza papucsainak egyikét, lá
bát simogatva, pipázgat s kávét iszik. Szintúgy cse
lekedett a pasa. Azonban az ő arczán nem volt 
semmi nyoma ama elégiái s félálmos kifejezésnek, a 
mely a keletieknél szokott beállani, mihelyt füstölni 
s Mokkát inni kezdenek. Haragosan nézett az ur ínaga 
elé. A mai napi foglalkozásra lehetett indító oka 
rósz kedvének. Pedig hát órákon át nem tett egyo- 
bet, nnut hogy pecsétjét bizonyos hosszú papirsze- 
letekre nyomta. Ezek azonban mint számlák voltak. 
Es pedig milyen számlák! 300 kis zacskó czipó'kre, 
minden zacskóban 53 forint. 80 zacskó konty s 
chignonokra, 50 zacskó harisnya s harisnyak ötökre, 
40 zacskó gombostűre stb.

A pasa sóhajtott. A jó időkre gondolhatott, 
midőn a inuslim hölgyek még hamis hajat nem vi
seltek, mint a próféta nejeinek, forrásvíz s datolya 
volt eledelük, s két öltözetnek, egy Köbei készülék
nek (a szemöldökök feketére festése) s kút ezüst 
karpereeznek voltak birtokában. És ezek aztán p»0' 
féta hölgyek voltak. ,,

Most megjelent az orvos a verandán. »Me 
lóságodnak meg kell engedni, hogy Alexamliiába 

I utazhassam. Abd-Allah sürgönyzött*  — s



3i-nilítlaii iparszabadságba, mólt Poioszol-[ viszonyt illeti, egyszerűen azt mondja, hogy a. elő a győri iparos gyülekezet memoránduinát 
' i , már «« 184O’'‘S ivekben kellett revi- kereskedő nem tartozik hozzánk ’ • ■ 1 w. . * ... »<..
í’Y*"  ipartorványt, 1849-bon pedig ismét dót tart, akkor ipar igazolványé 
d .. .'risszaállitatott a ezéhrendszer bizonyos 
1 '"'a’u-n módosítások mellett. Németország 
s !il'nijus 5- Ós 6-án utnsittatik Bismarck, 
I-livl törvényi módosítsa, hogy kimon- 

liogy jiiindonki tartozik a kerületein'li 
.^Sllletbé belépni, hogy mindenki tartozik 

■ 't teiuii, különben nem tarthat tanonezot,
| # jdgólypónztárnk kezelésébe a tár- 

íít beleszólási' joga van, és hogy a testü- 
!' képviseli az ipart az álammal szemben. 
' Áttérve a hazai viszonyokra felemlíti, hogy 
(szerinte az. ipar-vizsgára szükség nincs, 
miután a II-

/ ".T, 
100 még I

inja, négy a. elő a gyón iparos gyuie 
. de ha segé- az egyes képviselők előtt.

“hkor ipar igazolványának kell lenni Nagy István kívánja nzt a kozelő-bi- 
ktllönbon bezáratjuk az üzletét. Magát a gyári zottságra bízni.

sein szorítjuk belépésre hanem aki a! Gél lóri Mór (az „ Egyetértés“ mun- 
-• , * llz Irgyon tanult iparos nőm hát- katársa és az ipar szerkesztője.)

Nem volt 
tisztelt előttem 
sága az ügyet

Felemlíti, 
nek tisztelettel 
ügyeiket képviselik, pedig 10 év előtt alig volt 
az iparosnak becsülete, nem akarták őt számba 
se venni vagy 
nagy közönség i: 
ditása nélkül 
boldog.

Maguk 
önérzettel, 
képeznek a 
maguk , 
nagyság lehetetlen volna nélkülük, nincs bennük 
összetartás és egyetértés érzete azért csak sok
kal csekélyebb eredményt bíznak felmutatni 
mint különben.

Hogy épen Győrött mondja ezt azért tör
ténik, mert Győr oly központ, mely hivatva 
volna az ipar-ügyek rendezése tekintetében 
vezérszerepet vinni és jelszót adni a köze
lebbi és távolabbi vidékeknek vidéki nagy köz
pontul szolgálni.

Szóló hiszi, hogy a győri határozat az 
I egész dunántúli megyék iparosságára nagy be
folyással és mozgató erővel bizand. Hivassanak 
fel valamennyi dunántúli ipartársulatok a győri 
határozat pártolására, hiszi, hogy most inkább itt 
van az ideje ennek mint máskor, mert itt van az. 
ideje ennek mint máskor, mert itt az idő, mely
ben az országgyűlési követekre bajunkat lehet 
hatni, közel a választás.

A jelenlevő iparos ifjúsághoz fordulva fel
kéri őket ifjúsági egyletek alakítására és pár
tolására.

H e t s felemlítvén azt, hogy az összes 
ipari mozgalom Rátli Károly, Mudrony Soma és 
Gelléri Mór uraknak lévén köszönhető, megkö
szöni azok szives megjelenését és pártolását.

R á t h Károly barátja Gelléri Mór abbeli 
indítványát, hogy a dunántúli iparos egyesüle
tek átiratilag kéressenek fel a határozat pár
tolására, ajánlja pártolásra és éljenek közt a 
gyűlést berekesztette.

A gyűlés szép tisztességben folyt le és 
csak azt róhatjuk meg — habár nem volt bűn 
— hogy megfeledkezve azon mindenütt, de 
különösen az industrialisták részéről a sajt^ 
képviselői iránt köyettetni szokott előzékenység 

iparost som szorítjuk belépésre hanem aki a| 
gyárt vezeti i ’ 

: ráltatlmt az egy gyárt so.
Annak ecseteléséro mennyire káros a kor

látlan ipar-szabadság, szóló felhozza, hogy 
Bpesten minden áldott esztendőben 800 ipar 
engedély adatik és meg so emelkedik az ipa
rosok létszáma, azaz 800 „pfnsor1' nyit üzletet 
és 800 iparos bukik meg.

| Az aradi kamra területén 1400 iparos
> dél bukott óvenként, mert ép annyi iratkozott be 

országos iparkongressus ki azaz az iparos a javaslat értelmében igazolni 
akar okosabb lenni mint azon tartozik, hogy mint tanoncz felszabadult mit 

100 egyén, kik azt szükségesnek [ nem n mester, hímem pártatlan szakértőkből 
iWiik hanem a határozat kimondása óta;álló bizottság ád ki Írásban, hogy az iparisko- 

il leghívebb apostola e nézetnek. Áttérve a lát kellő időn koresztttl járta, hogy 3 évig 
--sok számviszouyára a közmű-iparosokhoz,| mint legény működött, a mit a mimkakönyv ut- 

eímondja, hogy 
1400 ip:..:.'..- ; 
lebb Jut 50 dolgozik.

Az aradi iparkamra területén — szónok 
■ uvírou át ott tartózkodott üdülésre — van 
M slár és 9000 kéziníiiparos. Budapesten 
181S-ban volt 5300 önálló kézmtliparos és 
Hl 253 gyáros. ....

Ily körülmények közt szóló azt hiszi, 
jiogy lia érdek összeütközés lenne kézműiparo

tokét kellene pártolni, de ő meg van róla

tg«
isoli SZalllVlSZ.UUJ.iiii u I mm. lugeuj luuKuuull a lllll ll lllllllKIlKOnyV Ut-
8 ja. hujsj van ugyan Magyarországon íján’igazol és végre, hogy logalábbb 24 évet,
' ipartórsnlat ezek közül azonban legföl-; minden iparos tartozik a társulatba beiratkozni

es az ipar-iskolák fentartásához hozzájárulni 
gund fordítván arra, hogy a tanoncz tanuljon 
nem pedig vizet hordjon és csizmát tisztítson.

Innen át tér Ráth a vásár ügyre, moly 
szintén nagy kalaniitása az iparnak.

Galgóczy Károly barátom számítása sze
rint 1453 helyen van nálunk vásár, mindössze 
tartatik 5300 vásár, átlag 10.500 napot vesz
nek igénybe, átlag 6,500,000 fuvart vesznek 
igénybe 53,000,000 vásári látogatók.

Hogy ezen vásárokon aránylag iparter-

sok és gyárosok közt, a törvényhozás a gyárosok
érdekét kellene pártolni, de ő meg van róla
győződre, hogy nem ütköznek össze érdekeik. 1 .............. .. ...... =

Mennyi kézmtliparos van Francziaország- nlt;Uy fogynsztatik, azt alig hiszem, hanem igenis
ban ezen iparilag legelőbaladottabb országban i töménytelen pálinka (derültség.)
22", a lakosságnak tollát több mint 8,000.000 Miske falunak 9 országos vására van.

I—3 niértföldre 23 községnek 
van országos vásártartási joga.

Csenget község (Csaba) 12 
sárral bir.

Mondom minden képviselő, 
először is országos vásárt Ígér (derültség.) — 
Azért azt hiszem, hogy a vásár jogot meg 

i kellene szorítani, hogy falu helyen hol nincs 
ipar nagy ritkán tartassák 1—1 vásár. (Éljen, 

i Éljen.)
I Iíets elnök: Most következik a bizottság 

, I által beterjesztett javaslat és annak indokolásá- 
jjnak felolvasása mit titkár meg tevén.

N a g y István azon javaslatot teszi, hogy 
csak Győr város és me-

bűé" nem számítva a gyári ipart és a bányát, pápa környékén-2- 
iiii-ijek alig 2,000,000 foglalkoztatnak. Ezt 
felhozza annak czúfolatául , hogy nincs-e a 
kézműiparnak még jövője. Németországban 
1875-ben ő-iiél kevesebb segéddel dolgozott 
4.000.000 és 5-nél több segéddel 2,000,000 
ha 10 segéddel dolgozott veszünk gyárosnak, 
akkor 1,000,000 ember ott a gyáriparos és' 
0,000,000 az kézműipar után elő. Szónok 
kiemelvén a német statistikai kimutatások pon-' 
1 -ságát előszámlálja az egyes iparágakban 
(.Vmetországban) munkálkodókat van 390,000 , 
czipész, 270,000 szabó, 236000 asztalos,': 
170,000 kőműves, összevéve ezen 4 iparágat i 
vettük szembe ezek képviselik a legszaporább i - .
iparágakat utánuk a mészárosok, ácsok, ková- a memorandum nem -

pékek következnek. Németországban a gye országgyűlés! képviselőinek, hanem törvény- 
bányaipar alig foglalkoztat több embert mint hatóságoknak is megküldessék, 
maga a szabó ipar. í Bejezi István i~,!'-'-

Ami inaiig » kereskedők és

országos vá

B e j c z i István indítványára pedig ha- 
gyárosokhozi|tározatba megy, hogy deputatió szóval terjessze

lében levő papírra mutatott ahogy Mebiuhki — 
an.a rabszolganő, kiről veled nőin rég értekeztem — 
halálán van. Eressz el! Megkísértem őt megmenteni. 
A mint te is tudod Abd-Allah egy kuruzsló. Az Is
iéi tutija, hogv mit rendelt neki, talán koránmon- 
datolilíal teleirt papirszeletet" (egy acgyiptomban 
MtÖ'on kedvelt gyógyszer.*)  az eüeudi különös élő 
Méretéttől viseltetik ily gyógyszerek iránt.

.Lehetséges*  felelt a pasa. „Mindazúltal nem 
szabad elutaznod, Fat-na. Hanem fejgörcsben szened.*

,l’asal*  szólt a háziorvos felindulva. „Egy 
fmbeii élet megmentéséről van szó.*

A miniszter ide-oda mozgatta turbánját, egy 
’is ideig gondolkodva nézett maga elé s igy szólt:

,tudod mit, védonezodet visszahozatom Kai- 
r^ba. Itt azután nőm bánom, ha oltalmad alá 
veszed. *

A jó orvos valamit akart mondani, azonban 
a mii a pillanatban a Khodivenek egy sarkuntyus 
’ ka,'áos Tscliauviso rohant bo a verandába, hogy 
a türelmetlenül várt alkirályi okratot a pasának át- 
‘l* 11- ’ (Folyt köv.)

gómhoz kellenének. Felhagyok mindkettővel. — De 
azért mégis Írok valamit. Végig tekintek a múlton 
és jelenen, s halvány 
angyalok helyzetét.

A költők szerint 
get : az ég és a föld 
laktak anyjuk kebelén, 
lak alá szerelmeskedni 
lén a szerelem hazája, 
égen a földön szerelmi eselszövények folynak; a 
berkekben, a forrásokban, a réteken, nyropliák (ízik 
játékaikat, csábítva a halandókat, Olymp síkjain 
szerelmi lyra ömledez a költők ajkain.

A múlt, az egész ó-kor egy költői epedés, 
melyben a nő úgy szerepel mint az emberiség sor
sának, irányának, lelki életének intézője.

Egy nemzet egy szép nőért 10 évig képes 
luirczolni, moly szüli Homer müveit; a művészetek
nek, a költőknek, a szobrászoknak ő ad bűvöletet; 
Orpheus lantja csudákat müvei, hisz a szerelem 
hangzott le róla; Pygmalion szobra a művész epe- 
désétől életre kel.

De eltávoztak a földről az istenek, puszta lett 
a föld, ... az lett volna, lia a szerelem istennője 
itt nem maradt. Az eszményi világ, mely a görög 
művészetet szülte, s melynek központja s irányadója 
a nő volt: helyet adott az ábránd-világnak, melyben

vonásokkal ecsetelem a földi

szeredéin alkotá a mindensé- 
szerelme. A halhatatlanok itt 
közel az éghez; — ide jár- 
a halandókkal. — A föld 
a nő a szerelem tárgya. Az j

szándékom felszólliilni, miután 
szóllott ur Rátli Károly ő nagy
teljesen kimerítette.
hogy az iparosok nem viseltet- 
azon férfiak irányában k>k az ő

megbecsülni. Most elismeri a 
is, hogy az iparosság olőmoz- 

nem lőhet Magyarország nagy és

az iparosok sem viseltetnek kellő 
nem érzik mily nagy tényezőt 

nemzet keblében, nem érzik azt 
hogy a társadalmi élet és nemzeti

meg; a troubadourok a holdas estércn ábrándoznak 
a kedves ablakai alatt.

Valljuk meg, 
heti-e el a nőt? Pandora 
„megcsalt szivek baja" is

A piától szerelem 
szerelmeskedés mííveszctté 
ismét a nőrészén volt. G

annyi bálványozás nem szédít- 
kinyitott szelonczájéből a 
itt maradt a világon, 
nem mindig volt elég; a 
lön, — melyben az előny 
adott jelt a közeledésre,

az ő hidegségétől dermedt meg a férfi heve. — 
Egyszóval, mig a nő nem szűnt meg mozgó eleme 
lenni az emberiség életének: addig eszményiségéből 
sokat veszített, a sokszor megcsalt férfi világ szeme 
felnyillott.... de nem tudd magát eléggé meg- 
boszulni.

Horác már miként panaszkodik, s miként örül 
mégis, hogy „a szerelem tengeréből kedvese hűt
lensége árán kimenekült s nedves ruháit felakasz
totta a szabaditó isten templomában mint diadal 
jeleket.“ Ő énekli:

„-------- latentis proditor in tor intimo
Gratus puellae vírus ab angulo ? 
Piguusque dereptum lacertis, 
Aut digito mole pertiuaci.*)

miben egész szerelmi tudomány van. De idézhet
nénk-e eleget az ilyenekből? Minek? Így ismerjük 
már 
nem 
szik

A földi angyalokról.
Azokról, kik az emberiség uemtŐi: a nőkről,

. 8°kiit irtuk mór mások, monuyiszor zengett a
“ > a költők eszményivé varázsolták őket, a tár
olom legkiválóbb szerepkört juttatott nekik, — ismét a nő n mozgató elem.

““ kiak én, mii ,llóg sonki „üm irtmcg. lllhiU| A középkor romnnticus ábrándjai_ egész vilá-
r mlozznm felőlük, vagy szépségeiket dicsőítsem? gáiiak u szerelem éltető napja. A ...... — ....

•'Miiö iás az ölet megrontóju- mondja a költő, si sebben énekelnek, a lovagok kardjaikat zörgetik; ...............................,................
Ui-m elég gazdag „ sziuekbea,' melyek raj-■ csatában elhullott hős kedvese nevét sóhajtva bal | ,«8 Jelét, vagy .a a.t Hitét

®n» mii még senki nem irt meg; talán
A költők beve

tt

a nőt az újkorban , melyből a szerelmi hév ha 
aludt is ki, művészivé teszi a férfit .... ját- 

vele, mintha színésszé lett volna.
Shakespeare mondja : „az asszony hullám'*,  I.



4
rűl azokat a bankettre meg sem hívták, pedig 
voltak köztük helyi és fővárosi lapok képvise
lői, kik Győr város választó polgárai és a 
közgazdasági ügybuzgó mivelői. De azért — se 
baj.*)

Novella. 
Eclcstein Ernő után.

A lyceumból kilépvén eltökéltem magamban, 
miszerint egész földi létemet a bölcsészeinek szen
telem ; de csakhamar elárultam, hogy mily rósz 
bölcsész vagyok, a mennyiben tudományos ihlettsé- 
gemet egyoldalulag fogtam fel, anélkül, hogy a 
szív szükségletére lettem volna tekintettel. Bár
mennyire is felemelkedjék a szellem a szabadon 
gondolkozás régióiba, mindazáltal elválaszthatlan 
marad azon titokteljes kötelék, a mely Őt a toriné- 
szetiséggel összekapcsolja és alig vesszük mi ezt 
észre, már is levonz minket onnan az anyatermé
szet hatalmas kezével az érzéki, reális világ arany 
varázsa körébe. Quid ergo? a szerencsétlen me- 
taphisicus csupán transcendeutalis „érzékfölötti*  
fogalmakkal tanult s tud gazdálkodni: de sziklából 
vizet ütni, vagyis — hasonlat nélkül — szilárd 
polgári háztartást alapítani s rendezni, az ennek 
ientartásához szükséges pénzt és vagyont megsze
rezni, ehhez már annyit ért, mint például a phi- 
listeus „lócsiszár*  a Schopenhauerfóle akarat lé
nyegéhez.

Másfél évig magántanitó voltam. Eltekintve! 
egy Spinoza feletti tartott tudományos értekezésem
től, már hivatalosan be is jelentett felolvasásomból 
egyet sem hoztam napfényre. Egyébiránt kicsiny, 
de meglehető vagyonom a legégetőbb szükségtől 
megmentett; azonkívül Zarncke által szerkesztett 
tudományos folyóiratba Írtam bírálatokat, úgy, hogy 
mint egyedül álló elmélkedő s gondolkodó anyagi 
viszonyaimmal is megelégedhettem és valószínűen még 
csak nem is gondoltam volna állapotaimnak valami 
jobbítása felett, hacsak egy váratlan és ama állás- [ 
pont szerint, melyről tekintettem akkor a világot, ■ 
nagyon helytelen esemény létemnek — látszólag 
oly elkülönített körébe be nem áll és metaphisicai 
bebizonyításaimra szükségelt körzőt teljes rendet
lenségbe nem hozza.

Ugyanis engem is talált egy a mernyil és oly 
mértékfölötti szerelmes lettem, hogy észokaim leg
fontosabb s legtüzhatlanabb aljzatai, melyek segélyé
vel korlátot akartam vetni az emésztő tűznek, erőt
lenül ellobogtak mint silány sophismának „álböl
cselkedésnek * polyvája.

I

*) Leszlényi Imre, a közgazdaság tudora és á gyors- 
irá» szaktanára feljegyzései nyomán.

Ferencz Frank király: „az asszony ingatag és ezt 
ma már mindenki tudja. - Miért lett ilyenné 
a nő ?

Két szóval elmondhatjuk: a múltban nem volt 
szabad, de már az. Tedd szabaddá a nőt és megcsal 
a szerelemben.

Az újkor ennek akarja elejét venni, mikor el
hagyva az érzelgősség terét, a szerelmet idealis- 
musnak, mysticus jelenségnek igyekszik feltüntetni, 
s a nőnek oly szerepkört jelel meg, melynek 
betöltésével a nő mig egyrészről a társadalomnak 
tesz hasznot, másrészről az életre valódibb jelene
teire irányozva ügyeimét a jövőnek biztosabb létalap
útit vetheti meg.

Ez ime a nő emancipátió kicsinyben, . . . . s 
történileg más nem is lehet.

A nemzeti költők csaknem mindenütt hiány
zanak, .... a hol vannak is, érzelmeik mélységét 
könnyen át lehet látni.

A szerelem többé nem szerepel úgy a társa
dalomban mint bűvös tényező, melynek hatásai ki- 
számíthatlanok, .... csendes, házi kör a czélja, 
melyben a nő az érzelmek vezetője. Ezért a jaj, 
hogy a költői szerelem, lelkesedés eltűnt,.... de 
ki hozhatja vissza a mi elmúlt, ha az emberiség 
meg tanult szeretni ? Innét az a sok hiú erőlködés, 
melynek annyian esnek áldozatul.— A fejlődés ezen 
fokán jól kell éreznünk magunkat s ha a nők meg
teszik hivatásukat úgy a mint a jelen követeli : 
akkor lesznek, mint Madách mondja: „a költészet 
megtestesülésci“, föld angyalai.

Szép Lajos.

Neve Anna volt és egyetlen leánya derék 
gazdaasszonyomnak, egy elhalt tanár szegény özve
gyének, a ki évi jövedelmét két utczára nviló szobá
jának kibérlése által akarta gyarapítani.

Kezdetben keveset ügyeltem e kedves, szőke, 
megigéző s elragadó mosolylyal bíró kis leányra. 
Mert éjjel és nappal olyannyira igénybe voltam 
véve a természet strategeuiája feletti értekezlet 
elkészítése által, hogy alig engedhettem meg ma
gamnak elegendő időt az anyagi táplálékom bevé
telére. De midőn már az utolsó ivet is átnéztem 
corrigálás végett és azt a nyomdába elküldtem, ek
kor egészen más alakot öltöttek magukra életvi
szonyaim. Azonnal szórakozásra éreztem magamban 
ösztönt s ennek ellenállhatatlan szükségességét és 
mivel barátom Peters — akkori orvosnövendék 
bizonyossá tett a felől, mikóp én éppen nem csekély 
mértékben ideges vagyok s a legbutalanabb s leg
jelentéktelenebb kedvtöltés reám nézve a legüdvö- 
sebb hatású leend: úgy egy szép májusi reggel 
gazdaasszonyomnál illő tiszteletemet tettem. En 
ugyanis Schopenhauerrel ezen nézetben convomálflim, 
hogy nevezetesen: „a karcsú vállu, emelkedett csí
pőjű s rövidlábu nem tűnik ki leginkább abban, 

' mit. a komoly gondolkozó, értelmi társalgásának 
nevez/ és igy reméltem közéleti boldogságomat 
minden további költségek nélkül némileg házi or
vosság által enfamille előmozdítani.

Azonban ez orvosság — mint már mondva 
volt — nagyon rejtélyes hatással volt reám nézve. 
Legnagyobb szégyenemre még ugyanazon nap délu
tánján rájöttem arra, hogy az összes ismeretek s 
tudományok sem képesek az akarat ismeretlen ösz- 

; tönei ellen ürítsem tenni. Értekezletemben bőven s 
terjedelmesen fejtegettem, hogy a szeretet a termé
szet egy fortélya, milyen például a részvét vagy 
boszuvágy, s egyáltalán azon czélja van, hogy a 
nemek fenmaradását lehetőleg biztosítsa ; világosan 
s érthetően fejtettem meg a tliomát, hogy a termé- 
szetiségből kivetkezett szellemnek ezen nagyszerű 
rászedés

' legyőznie kell, hogy magasabb, reá nézve még is- 
I meretlon
magamat éreztem a kelepcéében, melyet fortélynak, 
csalásnak neveztem, ime az utána való vágy minden 

1 eremet átjárta s beteg, balga szivem majd megre- 
! pedt és csak azért, mert egy kis szőke leány ué- 
| hány jelentéktelen szavat váltott velem a szép idő
járás és pompás kerti virágai felett! Kétségbeesé- 
1 sig voltam ! Oly bátortalan — s oly mindennapi- 
asnak tűntem fel önmagam előtt. Lehetett-e tovább
ra is magamat bölcsésznek neveznem? Nem ját- 

j szottam-e el egyszer s mindenkorra igényeimet 
ama minden vágytól ment hősöknek testvéries ro- 
konszenvéhez „sympathiájához" kik nők- vagy haja
don leányokról sohasem, hanem csak asszonyokról 
beszéltek ? Valóban igazán ! Maja leple, a melyet 
tőlem örökre távolnak hittem, újból kedvesen s 
ellenállhatlanul fogta be érzékimet: a szabaddá 
tevő elvontság „abstractalás*  magaslatáról a komor
bús völgybe leestem, hol idő s tér, hol öregség, 
betegség és halál uralkodnak . . .

S ezen változásnál lelkem semmi esetre sem 
aggódott oly méltatlanul, mint azt bölcsészeti ma
gasztos elmémtől méltán várhattam volna. Midőn 
este egy a szomszédos ligetben tett hosszas sétám 
után magános lakásomba értem, ogész bensőmet 
leírhatatlan öröm — s boldogságérzet töltötte el, 
a mely bizonyos aggódással össze volt ugyan kötve, 
de lényegében boldogság hangulat jelvényeit magán 
hordozta. Egész éjen át álmodtam gazdaasszonyom 
barátságos szobájáról, az ablakon át lengedező 
zephirek repdeséséről és azon bájt özönlő mosoly
ról, melylyel beléptemkor fogadott. Másnapra oly 
vígan s örömteljesen ébredtem, mintha az ittlét 
minden feladatait varázserővel megoldtám volna; 
hosszú idő óta ma kezdtem először napi munkáimat 
egyáltalán épen nem bölcsészeti tettel, nevezetesen 
egy negyed órai elmélkedéssel Bückertnek a 
lelem tavasza „Liebesfrühling" felett, a ki 
majdnem elfelejtett születésnapi ajándékul 
kezdő tanulói éveimből — Kant „Prolegomená“-ja 
s Dante „ Isteni tréfá"-ja között szemérmetesen meg
húzódott dolgozó szobám régi egyhangúságában.

Olvasásközben szivem mindig gyorsabban vert 
és ereim előttem ismeretlen izgatottságban ütöttek. 
Minden sorban Annának- oly kedves s hízelgő hang
ját véltem, hogy tetőtől talpig jéghidegség futott 
át rajtam majd ismét oly forróság, mintha a fény- ....... .........__..... ..... ....................
lő májusi nap minden sugara ereimen keresztül | vájjon kevésbé kéknek látom-e a tájékot,

ellen folzendűlnie s azzal felhagyni, azt

czélokat elérhessen: és ime egyszerre

sze- 
egy 
még

hatna . .. Végre az ogész dolog dgi0Bá„eí ., 
elöltem .... A könyvet eldobtam a surokh '' 
szemeimet kezemmel görcsösen elfedtem i- 
oly arcz ellen kellett volna magamat megvódn 
mely örökös vakitással fenyegeti. I)e jnji a 
bensőmben énekelt és minél jobban igvekeztein16"6 
nyomni, annál világosabbá s fényesebbé lett X'1' 

a kedves korcsa aluk, mig egyszerre halálra ii*  
felngortain s volens, nolens az ő nevét mormoít ' 
Három — négyszer ismételtem és agy örut*W‘ 

mint egy gyermek, a mely ujjai közt fényes 
gyüket csúsztat le !

Végre eszméletemhez visszatértem. Azon kít 
dós morlllt fel bennem, hogy ezen csodálatos elrg" 
tozásom mire vezet? a felelet a logvigasztalanakj 
volt. Mije volt Annának? ez fölért nullái; s uekeni? 
nekem pedig annyi, hogy szűkön elölhetek; azoiiki. 
vül saktauulmáuyom nem kecsegtetett azon reménr. 
nyel, hogy évi jövedelmemet általa némileg emeljem 
A kettőnk közötti házasságkötésről tehát szó <e> 
lehetett és távolból csak, mint a naprafordulé só.---- ’ ......... “ ““r* “‘viuuio só-

I várogva s gyötrelmesen a világosság felé néznem 
anélkül, hogy bírására csak számíthatnék, ez reám 
nézve oly feladat volt, melynek megoldásához S2j. 
vem gyengének érezte magát.

Hatalmas Istenek! Tehát valóban házasulta 
gondolok?! Egyetlenegyszer beszéltem vele s^0 
mulékony perez oda hatott volna, hogy az 'önéiig 
dett, istenhez hasonló elmélkedŐt közönséges hán- 
sulaudóvá változtassa ? Szellemdus monographiámn 
„a természet strategem áj áról “ való emlékezése 
pillanatban álomnehézséggel sulyosodott lelkeinre 
olyannyira, hogy lélegzotem majdnem elállolt.

Tán a bennem újra felébredt bölcsészi szé
gyenérzet vagy egy netaláni megkérés absolut re
mény telenségeirőli meggyőződés vagy mindakettő 
együtt okozta, — egyszóval, azon törekedtem most, 
hogy gyengeségemet megtámadva az egész boldog 
csztelenséggel egyszersmindenkorra rendbejojjek.

Legelőször a többször említett értekezletem
mel tettem kísérletet. Örömmel tapasztaltam, hogy 
logikám még teljesen be nem bizonyult, hogy téte
leim közöl egy ellen sincs semmi kifogás sem, 
hogy ugyanis a szeretet az örökös őserő lílnok 
kccsogtetése egyedül azon czéllal, hogy a fajok ép
ségben tartását megőrizze, — egészen mint wB 
ez volt metaphisikai véleményem . . . S ezen tételek 
most mégis valami idegen — s álomszernek voltak 
előttem, szivemben azon kérdés merült fel: Hátha 
ezen kecsegtetés boldogít minket? Ha igazi boldog
ságunk épen abban áll, hogy rászedetjük magunkat 

í általa?
Boszankodva helyeztem el a kéziratot többi 

könyveim közé s erőteljes akaratom folytán átai- 
' tam magamat a szabadon elmélkedésnek.
I A nagy königsbergi philosophus tudvalévőén 
[ azon következményében oly fontos gondolatra jött, 
| hogy : idő s tér nem érzéki reális dolgok, hanem 
1 érzéklésünknek tapasztalást haladó, előleges alakjai, 
ismeretünk s értelmünknek egyetemes s szükséges- 
képeni alaplmtározmányai, alap fogalmai, az úgyne
vezett categoriák. S mivel csak ezen két alapfog!' 
lom segélyével lehetséges az összetett, mely i 
Blénynek önmagában" egyáltalán nem sajátja, azért 
elnevezték ezeket princípium individuationisnak 
(oszthatatlanság elve); ez tehát azon elv, melynek 
folytán egyes dolgok s lények — individnomok, 
vannak. „ Ö n m agában," mint a bölcsészek mond
ják, csak egy van: az összeség kizárólag csak tü
nemény, látszat és csak előttünk feltártságában 
létezik a sokféleség. Ezen mondatot, — melyet a 
szives olvasónak nem kell alapjában megérteni, 
hogy elbeszélésem folyamában követhessen — 
öntudatom mélyéből előrántottam, hogy vágytelje
sen meghajolt kedélyemet vele egy kevéssé lelbá- 
toritsam.

wEmber," mondám magamban, nem látod-o, 
hogy a princípium individuationis silány álnoksága 
gúnyt űz veled? Azt hiszed-e, hogy te egy Öiiáll 
Én vagy s egy más Énnel, jelen esetben a kis 
szölke Annával, állsz szembe? . . . Ezen különböző 
egyedekrei elválás csak látszólagos: mint W 
önmagában te vagy ő, és ő te, s igv minden v W> 
a mennyiben a való létre vonatkoznék, helytelen.

,Éz mind nagyon szép s jó*  - vála^n 
gyötört szivem .de szellemem a látszatok u 
gába csak egyszer merül, az oszth&tlnn^S 
pedig a magasabb szellem minden tiltakozás -1 
daczára lebilincsel. Ha kék szemüveg van 1



, „ hogy ezen kékszin nem ama tájóké, hanem I Vi rí diri Xei LaI^Í 1. • 1
^Ol'.rémé? És ha épen ezen oszthatlansági | ’ lClCKl CS llClyi iHTClc,
8í0'Ümi.1| boldog lőhetnék, miért vetném én azt 
üh mány hálátlansággal meg egy metaphisicai el- 
(1'q t kedvéért, mely megmutatja ugyan, hogyan 
‘“liL niflszabályosan repülni, de a repüléshez meg- 
{•váutató szárnyakat megadni nem képes?- 
** yzell jóiig tartó elmélkedések eredménye vég- 

. nJe'm volt más, miut gyámoltalanság és raeg- 
10 'jósnak lehető nagy foka. Lelkemben lesújtva 

ntom az „arany szőlőfej- vendéglőbe, hogy ott 
"bédeniet elköltsem; de szellemi állapotaimnak za- 
e . , volta elkeserítette minden falatomat; sőt 
VaTz délután is képtelen voltam bármi komoly 

foglalkozáshoz. Estefelé azonban bensőmben vilá- 
°..í lett minden előttem s örömmel szedtem 

gÖS 'ni össze oly elhatározással, melyről hittem, 
• minden nehézségekkel meg fogok küzdhetni 
í zavarba hozott kedélyhangulatomat rendes philo- 

hiai kerékvágásba visszavihetem az ő segélyével, 
elhatározás jelszma: Közelebbi ismerettség!

Szives olvasónőm most kétkedő nevetgetéssel 
fizza fejét, s azon véleménye kifejezésének ad helyt, 
miszeiint én dölyfös sophista vagyok, mert a szen
vedély vak ösztönét követve gyengeségemet mint 
bülcscséget merészlem előadni.

E véleményt azonban határozottan el kell 
magamtól hárítanom. A nőnem iránti érzeteim 
Scbopouhaueréivel teljesen megegyeztek. Legbensőbb 
lélekkel véltem, hogy tisztán vagyok azzal, misze
rint u természet a leányokról csak oly szándékkal 
van a melyet színművészeti értelemben csattanós- 
nak neveznek. A női nemről tehát, szellemi s er
kölcsi tulajdonait tekintve, nagyon csekély véle
ménynyel voltam s mivel közelebbi érintkezés ál
tal lehetnék meggyőződve a felől, hogy Annánál is 
a kedves és elbájoló külső alak alatt a Schopen
hauer által kimutatott hibák egész vegyülete lap
pang, azért azon eszme, hogy ezen árnyoldalok 
figyelmes vizsgálata által azon varázstól, melyet a 
csalárd fény gyakorolt reám, megszabadulok, ép 
oly észszerű, mint reményteljes volt. Hátha még 
öszszegyüjtlietném ezen practicus érveket, hogy t. 
i. Anna .gyermekes, bárgyú s rövidlátó*  — lásd 
„Parerga s Paralipomona*  377. §-, ha állíthatom, 
hogy igazságtalanság- s tékozlásra hajlandó — 
l.ísd 379. §-, hogy bizonyos könnyelműség - 380. 
§-, és szineskedő tetszelgés jelvényeit hordozza ma
gán — 382. §-, akkor egyszersmindenkorra segítve 
van rajtam, és megszabadult keselyűként ismét sza
badon felemelkedem erényes függetlenségem köreibe. 
Miut mindenütt, úgy itt is teljes megismerés vezet
het szabadulásra és ennélfova eltökéltem magam
ban a mondottak szerint cselekedve szép ellensége
met nyíltan, félelem nélkül és bátran szemügyre 
venni.

• 
(köszörült késsel hasát keresztül szúrta, mire az or- 
I vosi segély megérkezett K. azt kérdezvén tőle : „jó 

Dáiwó ♦ v / z -------------------helyre szurta-e a kóst?“ az orvosok csakha-
, ra,ynzat. Veszprém vármegye 1871. évi 513. mar bevárták a sebet, de hasztalan, délután 4 óra 

számú végzésévé! elhatározta, hogy e megye törté- , felé már kiadta lelkét.
UÖ bl! r m^o^Phiájának megírását pályázat utján Kellemetlen ovatióban (?) részesült egy hely- 
eszKözli. h végből pályázatot is hirdetett, de e na-, beli hivatalnok, kinek lakása elé éjjel idején vagy 

egy pályamű sem érkezett be. Az 1880-ik év harmincz főből álló zenetársulat (?) állt s irgalmat- 
marczius I-én tartott megyei közgyűlés elhatározta, lan macskazenét csapott. Hogy az egész éjjeli jele- 
hogy a pályázat újólag kihirdettessék. E szerint netnek meg legyen a kellő záreffektusa is, a zene- 
Veszprém vármegye történetének monographiájának darabok (?) lejátszása után az ablakokat bedobták, 
—- niegirasara ezennel pályázat hirdettetik. Pálya-, s hogy a közönség ne bámulhassa az éjjel történtek 
díj 400 dar«.b arany, mely a körülményekhez s a eredményét, a 17 defekt ablaktáblákat még „hajnal 
pályanyertes mű belbecséhez képest 500 darab előtt-csináltatták meg. Denique nincs mása a finom 
aranyra is emelkedhetik. — Pályadijra csak absolut i— (?) boszutöltésnek!
becscsel bíró művek tarthatnak igényt. A bírálatra; így úri ember viselt dolgairól lettünk érte
it magyar tud. akadémia történelmi osztálya fog1 sitve, de az egész dolog olyan regényesnek s egy- 
telkeretni: beküldési határidő o pályázat kihirdeté-' szersmind hallutlun rafiíneriúról tanuskodónak lát- 
settd számítandó három év. Azonban e pályázati i szik nekünk, hogy egyelőre csak annyit mondunk, 
hirdetés nem zavarja ki azt, hogy ha valaki eset- miszerint az egészet Pápán történtnek mondják. A 
lrg nem pályázat, hanem magánúton nyújtja be jövőnek lesz lentartva kideríteni, hogy kinek van

miszerint az egészet Pápán történtnek mondják. A

művét, ez is figyelembe vétessék. Ugyancsak kilá- igaza. 
‘ '.....t ' u bármely pályázónak az alispáni,

egyéb községei ölj árói támogatás a 1
• - KeltVeszprém-

'""'j 8. k. vá-

Lábba helyeztetik bármely pályázónak az alispáni. A kővetkező meghívót vettük : „ 1880-ik évi
szeptember hó 28-án, kedden a „Korona “-vendéglő 
nagytermében Sárváron zártkörű koszorúcskával 
egybekötött túnezpróbatét tartatik, melyre a t. ez. 
közönséget tisztelettel meghívom. Krausz Gyula 
táncz- és illemtanitó Pápáról. Belépti dij személyen- 
kint 1 frt. — Kezdete 8 órakor. A nagyérdemű 
közönséget Csillag János jól szervezett zenekara 
fogja a legújabb darabokkal mulattatni. “

Városunkban meghaltak f. hó 9-től 15-ig: 
Rozs Ferencz gyermeke József, r. k. l*/ 2 éves, 
sorvadás. Laliik Antal leánya Ilka, r. k. 4 hónapos, 
görcs. Tömböl Pál, h. h. 72 éves, tüdőlob.

Előfizetési felhívás!
Istóczy Győző kiadta a jelszót, egy második 

kiadású keleti kérdés megoldása forr agyában. „Ti
zenkét röpirat“ czimü irodalmi vállalatra hirdet 
előfizetési felhívást, mely vállalat nyíltan bevallott 
czélja: visszafoglalni a hont a zsidók birtokából. Ki 

, e vállalat czélját és e czél elérésére foganatba vett 
i eszközöket figyelemre méltatja, az csakhamar be fogja 
' látni, mikép itt oly dologról van szó, mely ellen 

„Istenek is hiába harczolnak“ és eszerint csak az
• agyouhallgatás taktiktájával kellene és lehetne az 
■ egész szédelgést sújtani. Jó ideje is, hogy e moz- 
i galmat figyelemmel kisérjük és a zsidóellenes törek

vés halasa alatt forgalomba hozott iratokat beha
tóan tanulmányozzuk; már egy éve annak, hogy 
harezot kívántunk izenni a sok okoskodásnak; de 
megvalljuk őszintéu — nem volt kellő bátorságunk, 
attól tartván ugyanis, hogy éppen hitsorsosaink fog
ják rossz néven venni, ha látják, hogy találkozik 
tollatfogható ember, ki Istóczy val szóba állani nem 
röstel. Ma azonban a dolog egészen más tengely 
körül forog, ma már nem Istóczy hóbortja, hanem 
középkori eszméinek lehető elterjedése és könnyen- 
liivő népünk tévútra való vezetése ellen kell küzdeni. 
Azért tűzzel, lelkesedéssel ragadjuk meg az alkalmat 
az igazság érdekében síkra szállani. a külföldről 
hozzánk becsempészet röpiratokat tulajdonképeni ér
tékükre leszállítani és összefoglalni mindazt, mi 
sajtó utján s a józan ész sugallata folytán újabb 

'időben ez ügyben napvilágot látott. Mi nem Istóczy, 
ügyét s jóllétét szivükön hordják, a kik a kellő, hanem az obseurantismus, a sötétség ellen fogunk 
qualifioatióval bírnak, s a kik a reájuk cső válasz-j küzdeni s e harezbun fegyverünk az igazság, szö- 
tást elfogadva , tisztükben lelkiismeretesen el is; vetségesflnk a korszellem és vezércsillagunk az om- 
járnak. Különben is e fontos tárgyra alkalom adtán berszeretet, emberjog és méltányosság. E szent elvek 
még vissza fogunk térni. | ihlete alatt szintén tizenkét röpiratot bocsátunk sajtó

A helybeli ref. gym. igazg. a következő fel-, alá, melyből minden hónapban egy-egy füzet jelen 
hívást teszi közzé: Mivel iskolai rendszabályaink meg. „Szeget szeggel“ ez lesz jelszavunk. Az első 
értelmében a tanulóknak csak az igazgatóság tudta- füzet október kezdetével lát napvilágot. Tartalma a 
és beleegyezésével szabad szállást vagy élelmezést | következő: „Istóczy és a zsidók.- „Hangok Fran- 

I fogadniok; és mivel az igazgatóság a hordárok s czia- és Németországból.- „A hazai sajtó és a zsi- 
, egyebek általi szállás vagy élelmezést szerzést egy-1 dókórdés.' „Vegyesek.- Előfizetési ár az egész óv
szer s mindenkorra meggátolni kívánja: ezért tiszte- folyamra 6 forint, mely összeg azonban két részlet
éttel felhívom mindazon lakos-társaimat, kik kö- 1 bon is fizethető. Az előfizetési pénzeket kérjük Czéli 
zéptanodai tanulókat élelmezés- v. szállásra fogadni | Sándor özvegye könyvnyomdájába Győrré küldeni, 
óhajtanak, hogy a szállások összeirhatása végett,1 mely nyomdának a füzetek szétküldését átengedtük. 

Ineveiket, utcza és házszámaikat, s a befogadandó T " ------,!£-
tanulók számát és minőségét egy levélkére felírván, 
ezt folyó hó 15—20-ig alólirott igazgatóhoz be
küldeni szíveskedjenek; különben az igazgatónál 

' történendő előleges bejelentés nélkül befogadott ta
nulókat tőlük az igazgatóság kénytelen lesz elren
delni. Pápa, szept. 10. 1880. Júdi József ref.

____  .asuti koncessziót nyerni? Két 
vasútépítési vállalkozó valamelyik ország illető mi
niszterénél vasútépítési koncesszióért folyamodott. 
Kérdi az egyik a miniszteri hivatalnokok valame
lyikétől, vájjon lehet-e a miniszter urnák valamivel 
kedveskedni"? „Pénzt a világért sem fogad el,“ lön 
a válasz. Ezt folyamodó úgy értette, hogy most el
fogad. Bepakkol száz üveg irgalmatlan rossz karezos 
bort s a pályázó társ neve alatt u miniszternők küldi, 
s igy nyeri el a koncessziót.

Kutbaesett Spitzer va.szári szatócsnak 5 éves 
gyermeke, mire észrevették és a gyermeket mega
karták menteni már meg volt halva. Jó volna, ha 
egy kis figyelmet fordítanának a falusi biró urak a 
kutakra, hogy legalább minden kút egy 2 láb ma- 

I gas kerítéssel legyen körülvéve. 
I Öngyilkosság. Kéttly György nyugalmazott 
hadnagv, ki már ezelőtt is életének veget akart; 

| vetni, 'tegnap déli 12 órakor egy nagy hegyesről

szolgabirói és 
szükséges adatok megszerzésére. - .......
ben, 1880. június 6-án Bezerédy Miklós 
lasztott püspök, mint bizottsági elnök.

A polgári leányiskolába eddig 100 
iratkozott be, a mi a tavalyi létszámhoz 
növendékkel való szaporodást jelent.

A keddi vásár gyenge volt: a szerdai pedig, 
izraelita polgártársaink ünnepe miatt, egészen elma
radt. Pedig az időjárás fölötte kedvező lett volna, 
8 ugy a falusiak valamint a városiaknak is pénzre 
volna szükségük.

Lapunk 71. számában a helybeli két izr. 
hitközség egyesüléséről szólva, azt mondottuk, hogy 
az orth. népiskolánál némi reformra szükség volna. 
Ezen állításunkat, mely leginkább a tanórák nagy 
számára vonatkozott oda igazítjuk ki, hogy mi az 
orth. iskola tanító urakat nem akartuk váddal il
letni, sőt jeles tanerőknek ismerjük el őket.

A „polgári kör“ záró mulatsága, mely a múlt 
vasárnapra tervezve volt, a kedvezőtlen időjárás 
miatt elmaradt. Csak azt mondhatjuk rája, hogy 
bizony kár érte I

A helybeli két izr. hitközség egyesülését ille
tő munkálatok — mint halljuk, — már azon stádi
umban vannak, hogy az egyesülés valószínűleg a 
jövő hó elejére megfog történni.

Kőródi Péter barátunk, a „Legény bolondja“ 
szerzője, ki a .Tókai-ünnep óta számos pápainak is 
ismerőse, uj népszínművet irt „A sehonnaiak- czime 
alatt, melyet a népszínház igazgatóságának már át 
is adott. .Tó sikert kívánunk ez uj műhöz, legalább 
is olyant, mint a milyen a „Legény bolondjá“-é volt.

Megyei bizottsági tagok választása tűzetett k« 
é. nov. 3-ikára. Kilépnek a belvárosiak közül : 

Fenyvessy Ferencz, Szelestey Lajos, Szvoboda 
______1 ’ ; az alsó-városiak közül: 
Brader Samu, Körmendy Pál és Rózsa István urak. 
Az alsó-városban választási elnök: Kiss László, a 
belvárosban Zarka Dénes urak. — Midőn ezt a t. 
közönség tudtára adnék, felhívjuk egyszersmind, 
miszerint a leendő választásoknál oly férfiakat bíz
zon meg képviseltetésével, a kik a város és közönsége

növendék 
képest 15

f.
dr. ___„. „ , „ „ .
Venczel és Vécsey István: az alsó-városiak közül:

Szerkesztői nyilatkozat.
Van szerencsém a tisztelt olvasó közön

séggel tudatni, hogy a mai nappal a „Magyar 
Pillék- szerkesztésétől visszalépek. Kedves kö
telességemnek tartom ugy az én. valamint e 
lapok barátjainak és dolgozótársainak is köszöné
st mondani azon szívességért, melylyel engem 
Hiíndenképen támogattak.

Fogadja a t. olvasóközönség is szives 
Köszönetemot azért a pártolásért, melyre sze
rény működésemet méltatta.

Pápán, 1880. szeptember 16-án.
B á n f i János.

*
E nyilatkozattal kapcsolatban tisztelettel 

értesítem a t. ez. olvasó közönséget, hogy la
pom ezentúl is meg fog jelenni, s hogy a 
milyen sajnálattal vettem tudomásul az eddigi 
szerkesztő ur lapomtól való megválását éppoly 
mizgaloinmal rajta leszek, <.
‘"idlt hiányt lehetőleg pótolhassam, mwit io 
,ll'"iii;it továbbra is szives jiártfogásába ajánlom.

rajta toszok, hogy az

b e
*

fölkérjük továbbá 
lni,'ikatársát és fc„vl 
^onyban vagyunk

Iközéptanodai igazgató.
Hogyan lehet va 

vfisiitónitési vállalkozó

ezáltal 
miért is

I A r 
kiadó.

111 Í 11

Ismerőseim, barátim elvtársaim s nem éppen hitsor- 
sosaim, hanem minden józan gondolkodó hazafi 
pártfogását kéri és reményű Győr, 1880. szeptem
ber hó. Schön Bernét.

Szerkesztőt levelezés.
Acutu8. A levél nem volt bérmentesítve, magam nem 

is liíttam, más oldalról tudtam meg, hogy volt s honnan 
volt. Igen sajnálom, hogy visszautasittatott. A v—i pos
tán lesz.

S. 0. Bpst. Azt u bizonyos számot már nem keríthetjük 
elő. Kérdésére múlt heti számunk adta meg a feleletet, niert 
ott az illető czikk alá van Írva. A rajzot megkaptuk.

Or. L. I. Gyrtt. A múlt számunkra elkésett, ma hoz
zuk. Köszönet.

St. F. Kassa. Szólok az úrhoz, szóljon az ur!
X. Y. Z. Ne higyje azt. Elhatározásunkra egyedül 

akaratunknak volt befolyása, az ügy nem tartozik senki 
elé. Persze más emberek más nézeten vannak . . . „dic Mci- 
nungen sind halt verschieden.**

R . . . . ö. A csalódás sok embernek jut osztályrészül. 
Ne bolygassuk a dolgot.

V. D. Vszprm. Szívességből is szívesen.
R. K. Bdpst. Megértettem s a szerint cselekedtem. A 

„coinpromÍ88um“ bár compromittál, azért mégis kerestem. 
Szives köszöuet!

Szomorú fliz . . biz' a szomorú dolog, ha verselő
még az ortograpbiával sincsenek tisztában.

Tisztelt dolgozótársaimnak e helyen is szives köszönet!

lap minden egyes 
azon lapkiadókat, kikkel csere- 

, ...........<'&juiiK minden egyes küldoményei-
11 a kiadóhivatalhoz cziniezni.

a

I Felelős szerkesztő: Bánfi János.



Tanodái jelentés.
A koreskedelmi vasárnapi tanoda 

f. é. oktubor 3-án veszi kezdetét, miről a ke
reskedelmi társulat tisztelt tagjai illetően tndó- 
sitatnak s ogjszorsniind udvariasan falkéretnek 
abban tanonczaikat és gyakarnokaikat annak 
idejében fölvétetni.

Pápa, szeptember 1880.
LÖVY MÓR BÁRON ZSIGMOND

felügyelő. igazgató.

Ingyen
20 frt. bevásárlás után

1 »/, színes abrosz.

Ily feltűnő olcsóság még nem létezett mint 

Székesfehérvárott a „Prófétához**  
cziinzett tulajdonosánál.

Ingyen

40 frt. bevásárlás után

1 szőrszövet-ruha.

Rögtönözve tudósítom a n. é. közönséget, hogy az előrehaladt idény végett nyári kelmék és más egyéb ezikkek feltűnő olcsón

0*"  CSÖD-becslésen aluli "W
árak végleges gyors eladásával lettem szirzsé P. E. gyáros által megbízva, kivel szerződésem akként egyező, hogy tengerentúli szállítmányát 
legfeljebb 40 nap alatt okvetlen elárusítani feladatommá teszem, tehát itt a jó alkalom, hogy a világi hírnévre szert tett „Próféta" cziinli 
tulajdonosához SZÉKESFEHÉRVÁRRA folyamodjék a n. érd. közönség, bárki is a legkevesebb pénzért bevásárlását föltűnő olcsón fedezheti, 
ne késsék tehát senki e sorok áttekintése után azonnal megbízásait eszközölni, mert ily csodálatos olcsóság a XlX-ik században nem fog 
ismét kínálkozni, daczára, hogy a készlet óriási, a tömeges megbízások azt kimerítik, azért azokat mielőbb eszközölni kérem.

Kizárólagos főraktár: palotaikapu-utcza volt Szeivald-féle ház. 'WS

Kiváló tisztelettel
EIBISCH R.

a „Prófétához*  Székesfehérvárott.

Rendkívüli olcsó kivonat
R ii li ttkclm ékből.

Ezelőtt Most
2000 rőf pekkingi sevirt . .......................... —.85 -.29
3000 rőt marzalini......................................... —.55 — .25

15000 rőf kamargo......................................... . -.38 —.14
1000 rőf minden sziliben kamgarn . . . . .85 —.38

Crettonokból.
4000 rőf franczia creton de Milflör . . . . .27 -.15
3000 rőf valódi angol creton.......................... . —.45 —.25
6500 rőf valódi szegedi festő.................... . - .35 - .16
3200 rőf szegedi festő de Milflör .... . - -.48 - -.24
2000 rőf brasiliai oxford.............................. . -.42 .20
8000 rőf legnehezebb angol zefir oxford . . -.29

Egészen leszállított áron a második leltári 
kivonatból.

Gyolcsokból.
vég 30 rőf 4 4 rosenthali gyolcs .... . 6.50 3.67
vég 30 rőf 4 4 sziléziai gyolcs .... . 9.80 4.80
víg 30 rőf 4 fél ezérna vászon .... . 8.85 4.26
vég 30 rőf 4 valódi nehéz slezinger . . . 11.50 5.85
vég 30 rőf J 4 Roller-féle bőrvászon . . . 12.80 6.50
vég 30 rőf 4,4 valódi fehérített st. kreas . . 14.70 6.90
vég 30 rőf 4 st. fehérített kreas . . . . 18.90 9.75

Kanavásznolcból.
vég 30 rőf ’/4 chiffon.......................... . 9.90 6.40
vég 3o rőf ' 4 finom R. chiffon .... . 14.50 7.40
vég 30 rőf 4 csinvat fehér gradli . . . . 14.50 6.90
vég 30 rőf ,4 floreszdorfl kanavász . . 5.20 2.75
vég 30 rőf 4 amsterdami kanavász . . . 11.50 6.75
vég 30 rőf 4 q v. rumburger kanavász . . 7,50
vég 30 rőf 7< fehér legnehezebb nanking . 16,50 7.40

Különösen figyelmeztetem a n. érd. közönséget e 
3-dik leltári kivonatomra, mely fehér és színes 
abrosszokból, szalvéta és törülközőkből állatidII!
1 db. ’/« színes murva abrosz..........................1.15 — .47
1 db. ”/. karlsbergi fehér vagy színes abrosz . 2.75 1.50
1 db. színes vagy fehér rumburger abrosz 4.80 2.25
6 db. fehérített pápai szövésű szalvéta . . . 3.50 1,50

Ezelőtt Most 
6 db. dainastirozott pekkingi szalvéta . . . 3.90 1.85
ti db. fehéritetlen mühlhausi törülköző . . . 2.40 1.35
ti db. mühlhausi fehérített törülköző .... 2.90 1.65
6 db. foralsberg vagy dainast tükröző . . . 3.90 1.85
ti db. valódi rumburger zsebkendő......................... 1.88 —.95
6 db. legfinomabb runib. zsebkendő .... 3.90 1.65 
12 db. finom patiszt vagy ezérna zsebkendő szí

nes széllel.............................................................3.50 1.50

1! Fekete és színes selymek hallatlan olcsó áron 1!
1 rőf nobles selyem fekete..................................2.90 1.45
1 rőf Grodenapl Fcille.............................................3.80 1.60
1 rőf valódi Grogren Faille.............................. 5.40 2.25
1 rőf legnehezebb fekete atlas............................. 3.95 1.75
1 rőf Faille de Paris minden színben .... 6.50 1.85
1 db. , fekete atlas selyem kendő .... 4.80 1.80
1 db. 44 valód: fekete nobles kendő .... 4.50 1.70
1 db. 4 4 csinvat selyem kendő, széle nélkül . 1.90 —.88

! I Fekete ternoimat, dísztereimet, ripszeimet, már 
az őszi ivadra is igen melegen ajánlhatom !!

1 rőf 5'a 4. fekete terno........................................1.25 -.45
1 rőf 6' .4 4. fekete alapin térne...............................2.80 —.75
1 rőf *,4  színes cloth-ternok minden színben a

mostani divat szerint.........................................1.90 .68
1 rőf 4/4 fekete lttsztré........................................—.55 —.25
1 rőf 4 4 igen finom lttsztré................................—.95 —.35
1 rőf 4 4 virágos fekete lttsztré.............................1.10 —.45

11 Utolsóelőtti nagyon leszállított ár
jegyzék!!

Paplanok, matráczok, cnipkfífilggönyülc, glanzperkitlolí, 
színes és fehér parquetöltből.

1 rőf csipkefüggöny....................................... -.55 _.25
1 rőf ijjen tinóm gipur csipkefüggöny .... 1,50 —.55
1 rőf virágos vagy csikós glanz-perkál . . . .45 —.24
1 db. gyermek creton paplan...................1.8(1 .99
1 db. gyermek casmir paplan..................2.80 1J5
1 db. valódi Afrik matrácz.......................9.8O 4.59

Ezelőtt Most
1 db. Newyorki Afrik matrácz.......................... 13.80 5.25

, 1 db. kitűnő lószőr-matrácz................................ 32.50 12.50
1 r. Sclinürl-narquet.................................................—.40 —.25
1 rőf színes bécsi parque*..................................—.30 —.19

1 ” 4 creton paplan......................................................csak 1.85
, 1 ”4 creton paplan török............................. csak l.W
| 1 '",4 török creton paplan .....................................csak 2.35

1 9 4 bécsi piros paplan............................. csak 2.45
| 1 ” 4 casmir paplan minden sziliben .... csak 2.95

1 "’/4 casmir paplan minden sziliben .... csak 3.50

j 1 rőf piquet-parquet ............................................ —.55 —.38
' 1 rőf kitűnő külföldi színes parquet .... —.45 —.27

Utolsó feltűnő olcsó leltári kivonat
Áll különlegességekből ! ! Ezen czikkéken pofot

áron túladok.
1 garn. finom mansetta-gomb......................... csak 4 kr.
1 db. országos kiállítási kendő............................... r 4 kr.
1 pár kis gyermek-harisnya.................................. r 5 kr.
1 db. finuin peneczirus tolikés............................... P 8 kr.
1 db. finom gazir nyakkendő.................................... r 3 kr.

2000 r. kávészin v. fekete barzsony v. patent
férfi- v. női ruhákra..............................................2.80

1 garnitur rips-teritő............................................22.50
1 r. * 4 széles kitűnő őszi vagy téli gyapjúszövet 3.80
1 r. * 4 széles sima v. kuczkás téli gyapjukelme

kabátra.................................................................. 5.50
1 db. chiffon férfi-ing.............................................. 1.00
d db. madepohin chiffon inggallérral v.anélkül 2.80
1 db. színes angol creton ing...............................1.S4
1 db. angol színes ing, virágos, koczkás v. csikós 2.90
1 db. zefir oxford ing.............................................. 2.80
1 db. brazíliai egészen finom oxford ing . . • 3.50 

-.70
9.50
1.85

2.25 
-.85

1.50 
-.80

1.55
1.2o
1.75

1 db. nagy alsó nadrág sziléziai gyolcsból
1 alsó nadrág amerikai bőrvászonból . .

csak 85 kr-
95 kr.

Ingyen

60 frt, bevásárlás utón

l szépen díszített kész ruha.

Záradékul figyelmeztetem a helybeli és vidéki n. é. közönséget ha vala
melyik czikk nem tetszése esetén, vissznvétetik és logkészségesebben ki
cseréltetik ; vagy a pénz visszandntik: megjegyzendő a visszaszállított por

tékát francé kell hozzám szállítani.
A megrendelő közönség kéretik a czimet és a vasúti vagy postai állomást 
és az utolsó postát világosan megírni, hogy hátrány no történjék sem 

egyik, som másik részére.

Ingyen

80 frt. bevásárlás után
I igen finom téli nagy kendő

Laptulajdonos és kiadó: Nobel Ármin. Pápán, 1880. Nobel Ármin könyvnyomdájából.


